Dosolo Baráti Társaság Elnökétől
Tisztelt Képviselők!

Tápiógyörgye testvérvárosi kapcsolata 21 éve kezdődött, akkor, amikor először volt itt Dosolo város polgármestere; Rainero Azzi és helyettes polgármestere; Amilcare Malacarne Gastone Bedeschi kíséretében, hogy rögzítsük terveinket, szándékainkat.

Maga a barátság sokkal régebben kezdődött. Nagykátán   - Ahol 1962 óta élő testvérvárosi kapcsolat van egy olasz várossal, Alfortinével -  volt egy küldöttség, akik közül több vadász megismerkedett Simon Mihály tápiógyörgyei lakossal, aki meghívta őket egy györgyei vadászatra, ahol engem hívtak tolmácsnak. Attól az időtől kezdve a mai napig nincs olyan hónap, hogy Gastone Bedeschivel ne beszélgetnénk, leveleznénk, találkoznánk, mégis mióta elköltözött Dosolo-ból, ő nem tud segíteni a folyamatos kapcsolattartásban.

Az önkormányzat, a polgármesterek (Enrico Cini, Gianni Barilli) 12 évig maximálisan támogatták a kapcsolatot, és mellénk állt Don Luigi Pisani plébános is, akitől szintén rengeteg segítséget kaptunk.

A zenekar három alkalommal vendégeskedett Olaszországban, a község lakói öt alkalommal voltak kint családoknál (8 x 45-50 ember) plusz személygépkocsikkal, kisbusszal is több alkalommal. Tőlük összesen 4 busznyi ember vendégeskedett nálunk, de többször jöttek kisbusszal és személyautókkal is.

Az utóbbi 10 évben az ottani önkormányzat nem folytatja aktívan a kapcsolatot, csak a minimális szinten. Ezért én 5 évig egy másik baráti kapcsolat révén Zibido San Giacomo iskolájával ápoltam jó kapcsolatokat és vittem – fogadtam gyerekcsoportokat. (Ez számomra, mint olaszt tanító pedagógus számára mindig is a legfontosabb volt, hogy minden olaszt tanuló gyereknek legyen lehetősége legalább egyszer kijutnia egy olasz családhoz.)

Az utóbbi 5-6 évben Don Luigi Pisani (aki már nem Dosolo plébánosa, hanem Rivarolo del re ed Uniti városé, az ő kisvárosában fogadott gyerekeket az iskolában is és mi viszont fogadtuk az ő gyerekeiket.

Idén Don Luigi elfogadta a falunapi meghívásunkat és Dosoloból szervezett küldöttséget, akik részt vettek ünnepünkön.

Az eredeti testvérvárosi kapcsolat fontos eleme volt, hogy egymás kultúrájának, életének megismerését megkönnyítsük a látogatások során, de azt is leszögeztük, hogy csak abban az esetben vannak rendszeres, visszatérő utazások, ha azt mindkét fél fontosnak, végrehajthatónak érzi, látja. Ezért én soha nem erőszakoskodtam velük, elfogadtam ahogy ők, az ő spontán módjukon ezt az egészet rendezték. Ez alatt az utóbbi időszak alatt csak ritka találkozások, küldöttségek váltották egymást ritkán.

Ez számomra nem elég.

Nekem már volt tapasztalatom a nagykátai testvérvárosi kapcsolatból és sokat tanultam abból.

Ott is volt olyan időszak (15 év) amikor nem működött semmi, csak formálisan. Ami azt jelentette, hogy senki nem lépett ki a kapcsolatból, de nem találkoztak.

Majd jött olyan polgármester, aki újra erőlködött, és siker koronázta az erőfeszítéseket. Én is ebben reménykedem. Azt viszont világosan kell látni, hogy az Unió létrejötte kiterjesztése után Olaszország Európa déli kapujaként naponta több ezer ember bevándorlási szándékát próbálja meg feldolgozni. Ez nem erősítette az emberekben a nyitottságot, a barátságosságot.

Nehéz ma úgy, ahogy mi mindig csináltuk, családokhoz menni vendégségbe. A nagykátaiak kollégiumokban laknak, a svájciaknál a Czivil Schutz fogadja be a gyerekeket, nekünk más vágyaink vannak. Mert szerintem a családi életben való részvétel egy életre szóló élményt és emberi-nyelvi tapasztalatot ad az embernek.

Én magam 18 évesen tapasztaltam meg a családban élés csodáját Olaszországban. Olyan élményekkel, olyan tapasztalatokkal és elhatározásokkal tértem vissza, hogy Olaszország számomra mindig második otthonként szerepelt.

És ennek a szeretetnek a következménye ez a mi testvérvárosi kapcsolatunk.

Remélem lesz még folytatás.

Tápiógyörgye, 2009. november 6.











Rékasi Tiborné
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